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放置飞行器时，确保云台脚垫朝下处于锁定状态。

EN When placing the aircraft, ensure the gimbal is 
locked and the footpads are facing down.

CHT 放置飛行器時，請確保雲台腳墊朝下並處於鎖定
狀態。

ID Saat menempatkan pesawat, pastikan gimbal 
terkunci dan bantalan kaki menghadap ke bawah.

JP 機体を設置する際は、ジンバルがロックされて
いて、フットパッドが下を向いていることを確
認してください。

KR 기체를 놓을 때, 짐벌이 잠겨 있고 풋패드가 아래를 향하고 
있는지 확인하십시오.

MS Apabila meletakkan pesawat, pastikan gimbal 
dikunci dan pad kaki menghadap ke bawah.

TH เมื่อวางตัวโดรน โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าล็อกกิมบอลไว้
แล้วและแผ่นรองขาตั้งหันลงด้านล่าง

BG Когато поставяте дрона, уверете се, че 
гимбалът е заключен и крачетата са обърнати 
надолу.

CS Při pokládání dronu se ujistěte, že je gimbal 
uzamčen a podložky směřují dolů.

DA Når du placerer dronen, skal du sikre, at 
gimbal’en er låst, og at fødderne vender nedad.

DE Wenn du das Fluggerät abstellst, achte 
darauf, dass der Gimbal verriegelt ist und die 
Standfüße nach unten zeigen.

ES Al colocar la aeronave, asegúrese de que el 
estabilizador esté bloqueado y las almohadillas 
de apoyo estén orientadas hacia abajo.

EL Όταν τοποθετείτε το αεροσκάφος, βεβαιωθείτε 
ότι ο αναρτήρας είναι κλειδωμένος και τα 
πέλματα είναι στραμμένα προς τα κάτω.

FI Kun asetat kopteria, varmista, että gimbaali on 
lukittu ja jalkatuet osoittavat alaspäin.

FR Lorsque vous placez l’appareil, assurez-vous que 
la nacelle est verrouillée et que les patins sont 
orientés vers le bas.

HR Prilikom postavljanja letjelice, provjerite je li gimbal 
zaključan i jesu li nožice okrenute prema dolje.

HU A drón elhelyezésekor győződjön meg róla, hogy a 
stabilizátor rögzítve van, és a talpak lefelé néznek.

IT Quando si posiziona il velivolo, assicurarsi che 
lo stabilizzatore sia bloccato e che i piedini 
siano rivolti verso il basso.

NL Zorg er bij het plaatsen van de drone voor dat 
de gimbal vergrendeld is en dat de voetjes naar 
beneden wijzen.

NO Når du plasserer dronen, må du sørge for at 
gimballen er låst, og at fotputene vender nedover.

PL Podczas ustawiania drona upewnij się, że 
gimbal jest zablokowany, a podkładki pod stopy 
skierowane w dół.

PT Ao posicionar a aeronave, certifique-se de que 
a suspensão cardã está bloqueada e que as 
almofadas estão viradas para baixo.

PT-BR Ao posicionar a aeronave, certifique-se de que o 
estabilizador está travado e as almofadas estão 
voltadas para baixo.

RO Atunci când plasați drona, asigurați-vă că gimbalul 
este blocat și că piciorușele sunt orientate în jos.

RU При размещении дрона убедитесь, что 
стабилизатор заблокирован, а ножки 
направлены вниз.

SK Pri umiestňovaní lietadla sa uistite, že je 
stabilizátor uzamknutý a nožičky smerujú nadol.

SV När du placerar drönaren ska du se till att 
gimbalen är låst och att fotplattorna är vända 
nedåt.

TR Hava aracını yerleştirirken gimbalın kilitli 
olduğundan ve ayak pedlerinin aşağıya 
baktığından emin olun.

AR عند وضع الطائرة، تأكد من أن الجيمبال مقفل وأن وسادات القدم 
السفلية موجّهة نحو الأسفل.

3 开机 /关机：短按一次，再长按 2
秒以上。

EN Power on/off:  Press, then press and hold.

CHT 開機 / 關機：短按一次，再長按 2 秒以上。
ID Menghidupkan/mematikan: tekan, lalu tekan 

dan tahan.

JP 電源をオン／オフ：1 回押して、長押し。
KR 전원 켜기/끄기: 한번 누르고 다시 길게 누르기.

MS Hidupkan/matikan kuasa: tekan, kemudian 
tekan dan tahan.

TH ปุ่มพาวเวอร์เปิด/ปิด: กดหนึ่งครั้ง แล้วกดอีกครั้งค้างไว้
BG Включване/Изключване: натиснете, след 

това натиснете и задръжте.

CS Zapnutí/vypnutí: stiskněte a poté stiskněte a 
podržte.

DA Tænd/sluk: Tryk, og tryk derefter igen og hold nede.

DE Ein-/ausschalten: Kurz drücken, dann 
nochmals drücken und gedrückt halten.

ES Encender/apagar: pulse, vuelva a pulsar y 
mantenga pulsado.

EL Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση: πατήστε και 
έπειτα πατήστε παρατεταμένα.

FI Virta päälle / pois päältä: paina, ja paina sitten 
pitkään.

FR Allumer/Éteindre : appuyez une fois, puis 
appuyez et maintenez le bouton enfoncé pour 
allumer/éteindre.

HR Uključivanje/isključivanje: pritisnite, a zatim 
pritisnite i držite.

HU Be- és kikapcsolás: nyomja meg, majd nyomja 
meg és tartsa lenyomva.

IT Accensione/Spegnimento: premere una volta, 
quindi premere nuovamente e tenere premuto.

NL Aan- en uitzetten: Indrukken, vervolgens 
indrukken en vasthouden.

NO Slå på/av: trykk, deretter trykk og hold.

PL Włączenie/wyłączenie zasilania: naciśnij, a 
następnie naciśnij i przytrzymaj.

PT Ligar/desligar: prima, e em seguida prima de 
forma contínua.

PT-BR Ligar/desligar: pressione uma vez, então 
pressione novamente e segure.

RO Porniți/opriți: Apăsați, apoi apăsați și mențineți 
apăsat.

RU Включение/выключение: нажмите, затем 
нажмите еще раз и удерживайте кнопку.

SK Zapnutie/vypnutie: Stlačte a potom stlačte a 
podržte.

SV Slå på/stänga av: Tryck kort, sedan länge.

TR Açma/Kapatma: Basın, ardından basılı tutun.

AR للتشغيل/إيقاف التشغيل: اضغط، ثم اضغط مرة أخرى مع الاستمرار.

4
在 DJI Fly首页，点击界面右下角的连接引
导，选择机型，根据提示完成连接及激活。

DJI Fly App DJI Fly App

DJI Fly App DJI Fly App

对频前，确保配合飞行器使用的 DJI设
备及 DJI Fly已升级至最新版本。

Make sure that the DJI devices used with the aircraft and 
the DJI Fly app are updated to the latest versions before 
linking.

Tap Connection Guide on the bottom right corner of the 
DJI Fly app, select the aircraft model, and then follow the on-
screen instructions to complete connection and activation.

配對前，請確保配合飛行器使用的 DJI 裝置及 DJI Fly 已升級
至最新版本。

在 DJI Fly 首頁，點選介面右下角的連接引導，選擇機型，
然後根據提示完成連接及啟用。

Pastikan perangkat DJI yang digunakan dengan pesawat 
dan aplikasi DJI Fly telah diperbarui ke versi terbaru 
sebelum melakukan penautan.

Di layar utama DJI Fly, ketuk Panduan Koneksi di sudut 
kanan bawah, pilih model pesawat, lalu ikuti petunjuk 
di layar untuk menyelesaikan koneksi dan aktivasi.

機体と共に使用する DJI デバイスおよび DJI Fly アプリが最
新バージョンに更新されていることをリンク前に確認して
ください。

DJI Fly のホーム画面で、右下の接続ガイドをタップし、
機体モデルを選択し、画面の指示に従って接続とアクティ
ベーションを完了します。

기체와 함께 사용되는 DJI 기기와 DJI Fly 앱이 최신 버전으로 업데
이트되어 있는지 확인한 후 연동하십시오.

DJI Fly 홈 화면에서 오른쪽 하단 모서리에 있는 ‘연결 가이드’
를 누르고 기체 모델을 선택한 다음, 화면의 지침에 따라 연결 
및 활성화를 완료합니다.

Pastikan peranti DJI yang digunakan dengan pesawat 
dan aplikasi DJI Fly telah dikemas kini ke versi terkini 
sebelum pemautan.

Pada skrin utama DJI Fly, ketik Panduan Sambungan di 
penjuru kanan sebelah bawah, pilih model pesawat, dan 
kemudian ikut arahan pada skrin untuk melengkapkan 
sambungan dan pengaktifan.

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์ DJI ท่ีใช้กับโดรนและแอป DJI Fly ได้รับก
ารอัปเดตเป็นเวอร์ชันล่าสุดก่อนท่ีจะทำ�การเช่ือมโยง

บนหน้าจอหลักใน DJI Fly ให้แตะที่ คำ�แนะนำ�ในการเชื่อมต่อ 
ที่มุมล่างขวา เลือกโมเดลของโดรน จากนั้นทำ�ตามคำ�แนะนำ�บนหน้า
จอเพื่อดำ�เนินการเชื่อมต่อและเปิดใช้งานให้เรียบร้อย

Уверете се, че DJI устройствата, използвани с дрона, и 
приложението DJI Fly са актуализирани до най-новите 
версии, преди да извършите свързването.

В началния екран на DJI Fly, натиснете Ръководство 
за свързване в долния десен ъгъл, изберете модела 
на дрона и следвайте инструкциите на екрана, за да 
осъществите връзката и активацията.

Před propojením se ujistěte, že zařízení DJI používaná s 
dronem a aplikace DJI Fly jsou aktualizovány na nejnovější 
verzi.

Na domovské obrazovce aplikace DJI Fly klepněte na 
průvodce připojením v pravém dolním rohu, vyberte 
model dronu a dokončete připojení a aktivaci podle pokynů 
na obrazovce.

Sørg for, at de DJI-enheder, der bruges med dronen, og 
DJI Fly-appen er opdateret til de nyeste versioner, før 
du opretter forbindelse.

På startskærmen i DJI Fly skal du trykke på 
Forbindelsesguide i nederste højre hjørne, vælge 
flymodellen og derefter følge instruktionerne på 
skærmen for at fuldføre forbindelse og aktivering.

DJI RC 2 (选配 / Optional / en option)



Tik op het startscherm in DJI Fly op Verbindingsgids 
in de rechterbenedenhoek, selecteer het dronemodel 
en volg vervolgens de instructies op het scherm om de 
verbinding en activering te voltooien.

Sørg for at DJI-enhetene som brukes med flyet og DJI 
Fly-appen er oppdatert til de nyeste versjonene før 
sammenkobling.

På startskjermen i DJI Fly trykker du på Tilkoblingsveilederen 
nederst i høyre hjørne, velger dronemodell og følger 
deretter instruksene på skjermen for å fullføre tilkoblingen 
og aktiveringen.

Upewnij się, że urządzenia DJI używane z dronem oraz 
aplikacja DJI Fly są zaktualizowane do najnowszych wersji 
przed połączeniem.

Na ekranie głównym w aplikacji DJI Fly dotknij Instrukcja 
łączenia w prawym dolnym rogu, wybierz model drona, a 
następnie postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi 
na ekranie, aby zakończyć łączenie i aktywację.

Certifique-se de que os dispositivos DJI usados com a 
aeronave e a aplicação DJI Fly estejam atualizados para as 
versões mais recentes antes de efetuar a ligação.

No ecrã inicial da DJI Fly, clique em Guia de Ligação no 
canto inferior direito, selecione o modelo da aeronave e 
siga as instruções para concluir a ligação e a ativação.

Certifique-se de que os dispositivos DJI usados com a 
aeronave e o aplicativo DJI Fly estejam atualizados para 
as versões mais recentes antes de realizar a conexão.

Na tela inicial do DJI Fly, toque em Guia de conexão no 
canto inferior direito, selecione o modelo da aeronave 
e, em seguida, siga as instruções na tela para concluir a 
conexão e a ativação.

Asigurați-vă că dispozitivele DJI utilizate cu drona și 
aplicația DJI Fly sunt actualizate la cele mai recente 
versiuni înainte de conectare.

Pe ecranul de pornire din DJI Fly, dați clic pe Ghid de 
conectare în colțul din dreapta jos, selectați modelul 
aeronavei, apoi urmați instrucțiunile de pe ecran pentru 
a finaliza conectarea și activarea.

Убедитесь, что устройства DJI, используемые 
с дроном, и приложение DJI Fly обновлены до 
последней версии перед подключением.

На главном экране DJI Fly нажмите Connection Guide 
(Руководство по подключению) в правом нижнем 
углу, выберите модель дрона и следуйте инструкциям 
на экране, чтобы завершить процессы подключения 
и активации.

Uistite sa, že zariadenia DJI používané s lietadlom a 
aplikácia DJI Fly sú pred prepojením aktualizované na 
najnovšie verzie.

Na domovskej obrazovke v aplikácii DJI Fly ťuknite na 
položku Príručka k pripojeniu vpravo dole, vyberte model 
lietajúceho zariadenia a potom postupujte podľa pokynov 
na obrazovke a dokončite pripojenie a aktiváciu.

Se till att DJI-enheterna som används med flygplanet och 
DJI Fly-appen är uppdaterade till den senaste versionen 
innan du länkar.

På startskärmen i DJI Fly trycker du på Anslutningsguiden 
i nedre högra hörnet, väljer drönarmodellen och följer 
sedan instruktionerna på skärmen för att slutföra 
anslutningen och aktiveringen.

Hava aracı ile birlikte kullanılan DJI cihazlarının ve DJI 
Fly uygulamasının bağlantıdan önce en son sürümlere 
güncellendiğinden emin olun.

Bağlantı ve etkinleştirme işlemlerini tamamlamak için 
DJI Fly ana ekranında, ekranın sağ alt köşesinde yer alan 
Bağlantı Kılavuzu'na dokunun, hava aracı modelini seçin 
ve ardından ekrandaki talimatları takip edin.

تأكد من تحديث أجهزة DJI المستخدمة مع الطائرة وتطبيق DJI Fly إلى أحدث 
إصدارات قبل الربط.

في الشاشة الرئيسية في DJI Fly، انقر فوق دل�يل الا�تصال في الزاوية اليمنى 
السفلية، وحدد طراز الطائرة، ثم اتبع التعليمات التي تظهر على الشاشة لإكمال 

عمليتي الاتصال والتنشيط.
v1.0

Instrukcja obsługi

快速入门指南
Quick Start Guide

Guide de démarrage rapide
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USB-C

≥100 W 

1.  云台相机
2.  飞行器状态指示灯
3.  智能飞行电池
4.  电源按键
5.  电池电量指示灯
6.  电池卡扣
7.  充电 / 调参接口

(USB-C)
8.  microSD卡槽

1.	 Gimbal and Camera
2.	 Status Indicator
3.	 Intelligent Flight 

Battery
4.	 Power Button
5.	 Battery Level LEDs
6.	 Battery Buckle 
7.	 USB-C Port
8.	 microSD Card Slot

1.	 Caméra et nacelle
2.	 Indicateur de statut
3.	 Batterie de vol 

intelligente
4.	 Bouton 

d’alimentation
5.	 LED de niveau de 

batterie
6.	 Glissière de batterie
7.	 Port USB-C
8.	 Emplacement pour 

carte microSD

1.	 Gimbal i kamera
2.	 Wskaźniki stanu drona
3.	 Inteligentny 

akumulator lotniczy
4.	 Przycisk zasilania
5.	 Diody LED poziomu 

naładowania 
akumulatora

6.	 Zatrzask akumulatora
7.	 Port USB-C
8.	 Gniazdo kart microSD

充电管家（选配）
Charging Hub (Optional)

Station de recharge (en option)

Pobierz aplikację DJI Assistant 2 i DJI Fly oraz zaktualizuj 
oprogramowanie sprzętowe

Zaktualizuj oprogramowanie sprzętowe za pomocą aplikacji DJI 
Assistant 2 lub DJI Fly, gdy dostępne jest nowe oprogramowanie 
sprzętowe.
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Stelle sicher, dass die mit dem Fluggerät verwendeten 
DJI-Geräte und die DJI Fly App vor dem Koppeln auf die 
neueste Version aktualisiert sind.

Tippe auf dem Startbildschirm von DJI Fly unten rechts 
auf Verbindungstutorial, wähle das Fluggerät aus und 
folge dann den Anweisungen auf dem Bildschirm, um 
die Verbindung und Aktivierung abzuschließen.

Asegúrese de que los dispositivos de DJI utilizados con la 
aeronave y la aplicación DJI Fly estén actualizados a las 
últimas versiones antes de la vinculación.

En la pantalla de inicio de DJI Fly, pulse Guía de conexión 
en la esquina inferior derecha, seleccione el modelo de 
la aeronave y, a continuación, siga las instrucciones que 
aparecen en pantalla para completar la conexión y la 
activación.

Βεβαιωθείτε ότι οι συσκευές DJI που χρησιμοποιούνται με 
το αεροσκάφος και η εφαρμογή DJI Fly έχουν ενημερωθεί 
στην πιο πρόσφατη έκδοση πριν από τη σύνδεση.

Στην αρχική οθόνη του DJI Fly, πατήστε τον Οδηγό 
σύνδεσης στην κάτω δεξιά γωνία, επιλέξτε το μοντέλο 
αεροσκάφους και, στη συνέχεια, ακολουθήστε τις 
οδηγίες στην οθόνη για να ολοκληρώσετε τη σύνδεση 
και την ενεργοποίηση.

Varmista, että ilma-aluksen kanssa käytettävien 
DJI-laitteiden ja DJI Fly -sovelluksen ovat päivitetty 
uusimpaan versioon ennen linkityksen luomista.

Napauta DJI Flyn aloitusnäkymän oikeasta alakulmasta 
Yhteysopas, valitse kopterimalli ja viimeistele yhteyden 
luonti ja aktivointi noudattamalla näytön ohjeita.

Assurez-vous que les appareils DJI utilisés avec l’appareil 
et l’application DJI Fly sont mis à jour vers les dernières 
versions avant le couplage.

Sur l’écran d’accueil de DJI Fly, appuyez sur Guide de 
connexion dans le coin inférieur droit, sélectionnez le 
modèle d’appareil, puis suivez les instructions à l’écran 
pour terminer la connexion et l’activation.

Prije povezivanja provjerite jesu li DJI uređaji koji se 
koriste s letjelicom i aplikacija DJI Fly ažurirani na 
najnovije verzije.

Na početnom zaslonu aplikacije DJI Fly dodirnite Vodič 
za povezivanje u donjem desnom kutu, odaberite model 
letjelice, a zatim slijedite upute na zaslonu da biste 
dovršili povezivanje i aktivaciju.

Az összekapcsolás előtt győződjön meg arról, hogy a 
drónnal használt DJI eszközök és a DJI Fly alkalmazás is 
frissítve van a legújabb verziókra.

A DJI Fly alkalmazás kezdőképernyőjén koppintson 
a Kapcsolódási útmutató lehetőségre a jobb alsó 
sarokban, válassza ki a drón modelljét, majd kövesse a 
képernyőn megjelenő utasításokat a csatlakozás és az 
aktiválás végrehajtásához.

Assicurarsi che il firmware dei dispositivi DJI utilizzati 
con il drone e l’app DJI Fly siano aggiornati all’ultima 
versione prima dell’associazione.

Nella schermata iniziale di DJI Fly, toccare Guida 
alla connessione nell'angolo in basso a destra, 
selezionare il modello dell’aeromobile e seguire le 
istruzioni visualizzate sullo schermo per completare la 
connessione e l'attivazione.

Zorg ervoor dat de DJI apparaten die met het vliegtuig 
worden gebruikt en de DJI Fly app zijn ge-update naar de 
laatste versies voordat je gaat koppelen.




